
. . .  Le  M E N U  . . . 

 

 

Acras à la chair de crabe, coulis aigre-doux     
Crab cake, sweet and sour sauce    

 

ou 
   

Entrée du jour  

Daily Special  

. . .    
 

Filet de bar à la plancha, sauce vierge et épinards  
Sea bass filet, tomato, fresh herbs and olive oil sauce, spinach       

 

ou 
 

Plat du jour 

Daily Special   
 

ou 
 

Cette semaine, nous vous vous proposons à la voiture de tranche :  
 

Magret de canard rôti au foie gras et asperges   
This week, we are pleased to suggest you on our trolley : 

Roasted duck breast with foie gras, asparagus       

. . .   
  

Assortiment de fromages frais et affinés, confitures et fruits du mendiant 

Selection of cheeses, jams and dried fruits 
 

ou 
 

La Gourmandise du jour 
Par « Un Dimanche à Paris » de Pierre Cluizel 

Pastry of the day by Pierre Cluizel, from « Un Dimanche à Paris » 
 

ou 
 

Macaron aux fraises, crème onctueuse vanillée   

Macaroon with strawberries, vanilla cream       

           . . .      . . .   
 

Le  Menu  entrée – plat – fromage ou dessert   43 

Starter - main dish – cheese or dessert 

Le  Menu  entrée – plat     ou     plat – fromage ou dessert  37 

 Starter - main dish     or     main dish - cheese or dessert 
  

 

. Prix nets en €uros - service compris .  


